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In a _report sublished in the Shanphei Hin KUO Jin PHO, 


a Kuowintang orgsn, January 9 issue, conuiitee: the smees 4 
assassination of the Japanese Emperor in Tokyo on January 8) é 
a quotstion referring to the incident which is ; 
2clouleted ey apenese to be at insult to the Emperor of Jéepan, et 
nas uroused their indignation, and mas formed the subject of ; 
protests in the form of Notes forwerded to Mre Wu Tieh Cheng, 
Q e hanghai, by 2 arametsu Murai, Japsnese Consul ee ‘ 
eneral in Shenghai, bringing the erticle in question to the | 
_notice of the former with s view to having a ccrrection and : j 
apology inserted in the newspaper in auestion by the publisherse 
In reply Kr. wi Tieh Cheng tendered on apology to Mre Ke iurad I 
RY 


and stated at he ned duly notified the Editor of the Min Kuo 
_Jih Pao of the contents of the notee Subseauently on Hectic 8,4 


‘ 
he Min Kuo hn Pao blished the temt of a Note from the 


“ | Japanese Consul General to t Mayor of Greater Shanghai. ae 
referring to the article published in the Min Kuo Jih Peo as 
. being . an insult to the Japanese Emperor and Japan, and restiesting | 
“a correction and apology be published, and ponishases be. meted 
oa “to the persons sponsible for the publications 
. Together with the above the editor of the Min | 


“or insult to the Jap 


ea trary At exp 


i he eferred to in. the e e and. stati t 6 ee enon ese a + 
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therefore the demands for « correction, cpology and punishment 


ree PPMP ERY TF ETT MeN ETN 


of the publishers were unreesonablee ee saya lg ts 


See Ae naan Be 


The quotation referred ts in the article published in 


| Ancther Carriage, Koreen Ceptured On The Spotme 


wee 


ba Negataons in the Chinese written lenguege being so 


oI 


| very complex, the above quotation is amenoble to verious ; 
ensletors in 5 


constructions, and it is held by our tren: s ‘a es a 


naa ti Sasa Lae Ea edt 9 Crate 


ng 
_that the text oi the guotetion in guest 


= Sh at 


ion wes purposely _ 


| ordered in this cunning way in order to give a wrong impression _ 


with e view _to creating discord, and perhans disorder, which 
hes slready resulted in Tsingtao through the publication of 


the article thereée i 


ce RD sn EMR mete cients sates eT IE 


We See I_attach herewith translations of the articles, which 


_ I heve submitted this matter to Mre ReTe Bryan MeAe | 
are the subject of this report, as published in the Min Kuo 


3 


| dih Pao, also bulletins issued by the Japanese Press Unions | 
1 
anghai, referring to the matter, elso reports from the _ 
See 4276/15 __Foreign Press dealing with the subject ond disorders resultant _ 


of. the publication, and a copy of a report made by Mre ReTeBryan 


-MeAe on the subject of an Anti-Japanese Poster which was ds 
Ow YW an insult to the Japanese Royaltye 
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Translation of an article which appeared in the 


Ghanghai Liin Kuo Pao on January 9, 1932. 


The Min Kuo Pao publishes the following 
report on January 12, 1932 s= 

The Japanese ConsuleGeneral in Shanghai 
yesterday sant the following letter to tie Kunicipality 
of Greater Shanghai st- , 

“On January 9 the iin Kuo Pao published 
an article bearing on an incident which eccurred in 
Tekyo on January 8, and beneath the heading "Attempted 
A4asassination of Japanese Emporer by a Korean,® the 
paper inserted a small headings ®Zt is unfortunate 


that the carriage fellewing the Emperor was bombed 


and that the culprit was at once arrested.® 


eda ee 


Translution of an article published in the hin Kuo Fao 
dated January 12, 1932. 


The Japanese Consul-General in Shanghai 


yeaterday sent the following letter to the hunicipality 
of Greater Shanghai t- 

®On January 9 the Kin Kuo Pao published an 
artiole bearing on an incident which occurred in Tokyo on 
Jamuary 8, and beneath the heading “Attem ted assassination 
of Japanese Emperor by ae Korean®, the paper inserted a small 
heading "It is unfortunate that the carriage following the 
Emperer was bombed and that the oulprit was at once arrested®. 

"This ConsulategGeneral considers the expression 
as inaulting to the Emp ror of my country and that the Kin 
Kuo Fae hagéeliberately aroused the indignation of Jupsanese. 

I request that the paper concerned be instructed immediately 
te make a correction, to publish an apology and to puniah the 
reaponsible persons of the paper. Simultaneously, I request 
that ways und meins be devised to put a stop to future 
appearance in all local Chinese papers of articles of this 
nature. 

© I shall be much obliged if you will favor me hxok 
a reply atating the result of your action in this connection®. 
Editor's 
Manexies ta note:- 

Da cexpuserxeeex reactive With reference to the 
above, this paper haa received a letter from the hunicipality 
ef Greater Shunghai transmitting the contents of the note from 
the Japanese Consulate General. Owing to the friendly 
relations between the two neighbouring countries, we, Chinese, 
should expreaa suitabideentimente re the attempted assessinatien 
ef the Emperer of Japan. The meaning of the heading "It is 
unfortunate that the carriage following the Emperor wae bombed 


and that the culprit was at once arrested" is based on this 


sentiment. The bombing of the carriage following the 
Emperor*’s is not @ pleasant e*fair and consequently it is 
Baid to be unfortunate. Had the Japanese Emperor been 
bombed, the word “unfortunate® would not have been adequate 
to describe the case. Thia paper had neo intention of 
insulting the Emperer of Japan, on the contrary expressed 

@ slight expression of regret in the article in question. 
This article must have been misapprehbended or misinterpreted 
by the ataff ef the Japanese Consulate who only kmow part of 
the Chinese language and thia has resulted in the demands 
from the Japanese Conaul-General. Por this reason, we 
do not know how te make the correction and as to the demands 
fer apolegy and punishment, it ims absolutely unreasonable. 
Thé@ Chinese have so far never conmitted any improper acts 
in newspapers in the Orient te exasperate the feelings of 
people of foreign countries. There are newspavers in 

the world which are deliberately srousing the indignatien 

ef the Chinese authorities. We regret this matter very 
much. We tender appropriate thats to the Jupanese Consul- 


General for hia manner of actiene 


THE CHINA PRESS, MONDAY, JANUARY 18, 1932 


Japanese Continue Agitation 
‘For Min Kuo Jih Pao Apology 


Minister Sends 


Note Of | Of Protest -About Thiee 


Papers’ Reports Of Assassination Attempt 


SHANGHAI, Jan. 15.—A commit-)Union:, in connection with the in- | 


tee of local Nipponese residents|discreet headlines and comments | 


which appeared in the Min Kuo Jih 
Pao, a Kuomintang organ, a few 
days ag. 


Apologies for the disrespectful 
editorial comments regarding the 
Japanese sovereign are demanded 
of the Chinese mayor of Shanghai, 


_jas well as of the editor of the Kuo- 


mintang paper. In addition, the 
local residents ask that punishment 
of some kind be administered to 
the paper, and that definite assur- 


‘ances be given that similar inci- . 


dents will never be staged in the, 
future. 


If the Chinese refuse to apologize 
and comply with other Japanese re- 
quests, the local residents intend to. 
call a mass meeting to discuss other 
ways of securing a satisfactory solu- 
tion of the matter. 


! 
Branding the editorial headlines 
and comments appearing in the 
Min Kuo Jih Pao of Shanghai, 
that of Tsingtao, and that of Boo- 
chow as a “serious insult” to the 
Japanese Imperial Pamily and the 
Japanese nation, the Japanese 
ister to China in a note of gin 
under date cf January 15, filed with 
the Waichiaopu, requests the na- 
t:onal government to take speedy, 
and app:opriate steps for am early : 
solution of the incident amf for an ' 
effective control of these and other 
similar manifestations or expres- 
sions of anti-Japanese feélings ou 
the part of the Chinese. 


THE CHINA PRESS, MONDAY, JANUARY 18, 1933 


Set - Back Causes 
Kuomintang Body 
To Quit Functions 


Tsingtao Tangpu Closes 
Quarters Following 
Japanese Attack 


=r 

TSINGTAO, Jan. 17.—(Special) — 
The members of @he local Kuomin- 
tang headquarters at an urgent 
meeting today decided to close the 
office temporarily as it is impossibie 
to find quarters t0 earry on Party 
work after the burning down of 
their office by the Japanese resi- 
dents in retaliation der alleged dis- 
respect ah to their Emperor in, 
connectioa with the publication of, 
the news concerning the attempt 
made on his life recently. 

All the staff officers of the Kuo- 
mintang headquarters here were 
paid off and were informed that 
their services might be required’ 
later. The Kuo Min Jih Pao, the), 
organ of the Kuomintang at Tsing-: 
tao, is unable to resume publica-!: 
tion indefinitely, as the damage 
done by the Japanese to its print- 
ing equipment was considerable. 


oe 5. 


Tsingtao Consul - i. 
Fulfills Demands 
Of City Official# 


well as atl document: contained 
therein, the Executive Committee 
of the Municipal Party Headquar- 
ters, at a meeting , decid- 
ed to suspend Party activities for 
the present. 


_— 
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THE SHANGHAI SUNDAY TIMES, JANUARY 17, 1932 


JAPANESE RESIDENTS 
ASK FIRM STAND 


Ask Consul-General To 
Discipline Paper; 
“Serious Insult” 

A committee of local Janancse], 
residents called upon  Consrl- 
Gereral’ Murai yesterday at the 
Consulate-General and submitted to 
him a copy of the resolution adopt- 
ed at an extraord’nary meeting of 
the representatives of the 
Amalgamated Association of Street 
Unions, in connection with the in- 
discreet headlines and comments 
which appeared in the “Min Kuo 
Jih Pao.” a Kuomintang orvan, a 
few days ago. Local residents are 
askine thet nunishment of some 
kind be administered to tHe paper 
and that definite assurances be 
given that similar incidents will 
never be stated in the future. 

If the Chinese refuse to anolorize 
and comply with other Jananese 
requests, the local residents intend 
to call a mars meeting to d'scuss 
others ways of securing a satis- 
factory solution of the matter. 

Legation’s Protest 

Branding the cditorial headlines 
and comments apnearing in the 
“Min Kuo Jih Pao” of Shanphai, 
Tsingtao, and Foochow as a 
“serious insult” to the Japanese 
Imperial Family and the Japarnes? 
nation, the Janancse Minister to 
China in his note of protist, re- 
quests the National Government 
to take speedy and appropriate 
.steps for an early solution of the 
incident and for an effective con- 
trol of these and other similar 
manifestations or expressions of 
antiJapanese feelings on the part 
cf the Chinese—Press Union. 


errr 


eae . , T oe cig ACURA POLICE 
b Gongs | ON nee 
_ i SHANGHAI MUNICIPAL POLICE. a “0 DZZZ. 
sn: : ‘ Ses oP Salton | 
REPORT a 
D. 32 | 
Subject (in full)___Meetin: of Jannnese issocit OE ol Ba ean coe ceases 
Made BY cece eee OES: Forwarded wy EA? (Rbenbzer bef e 


Between 5.3% nem. and 6.59 vem. January 14 some 1° menbers 
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of the Stenaing Panivies 3# the Jeyvrnese ‘melramated Association 


of Street U Ynions Jheid an extrvordineary meetin= at its office in 


ub, 3eone Road, to decide on the attitude to 


Rae Sepeeees. 


adopted egeinst the rrofnnity committed by tre Liin Kuo Peo arc-inst 


the Javanese mneror in connection witn an article on the attennted: 
5 eA a a at cn Sb lea hl den OM 


rene Marys 


ssassination of the J»nanese Znmeror ap: earings in its issue of 


ene eee Se i 


Anuery 9. 


After a lengthy and heated discussion it was decided to hold 


general meeting of the ‘ssocietion at 4 vem. January 15. - 


Accordinsly some ¢ 69 menoers of the Association neld = meeting 


t the Javenese Club, Bocne Road, at 4 pem. Jerauary 15 and p-ssed } 


ne foliowing resolution: 


"That Mr. Murai, Jananese Sonsul-Ceneral, be requested to 


t 

t 
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H 
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yursue a positive policy asainst tre profenity committed by the 


in Kuo PaO, a Nenicine Government's orcan, esainst the Japanese 


mperor and to lodge a strong vrotest with lsyor Wu demanding him to 


we ee a a en 


ake satisfactory action within 92 specified time. Should he fail 
AK BRET Oe ee ee 
Oo comply with | the request a mrss meétine of Javz=nese residents 


ill be convened. For the purpose of achieving their object wnen 


15 perncns will be appointed as members of the Executive Jonmittee 


ho will be entrusted to | devise ways and means to deal with the E 


atter. 


At 10 Bee January 16 the 15 members of the Uxecutive “Sisk! tee 


ill call on Mr. Murai, Japsnese Sonsul-General, at his office to. 
“XN 


comes Wh 


~The followins comprise the 15 members of the Bxecitive Commit- 
eS a AI rn act Ei le Sh = enh AEE SUE SHEA TL ee 


K. Hukodani, S. Mimura, T. Tokunags, N. Hasegawe, H. Kondo, 
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5. Takem>tsu, KK. Yoshizwei, lM. ‘mano, “S. Hayashi, M. Ogewas 
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T. ishinawe, S. tl. Konishi, S. Ikeda, S. Tanaka. 
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It is reported thet a meeting of the Board of Trustees of 


the local Javanese sx-Service Men's Association wilt be held at 


7 pem. January 16 in the Janenese Slub to decide on the attitude __ 


' to be taken by the Association, == | 


Officer ic Special Branch. 


Janmuavty 16, 195°. “Mernma . sPanmslatio +. 


Ae Seviee nahh ers 
The changhni Hippo publ hice 
the Pollowing report:e 
At 4e53 Bene yentordny tie Jacana 

*malgenuted Asnsciation of  tres*® Unions hele o -retin: at 
the Jnvanese Club in connect_on with te act of profe:ity 
committed ageinst the Japanese zmoercr Y the -in “uo 
8G, ao snouintant organ, and the followinz resoluti:.s 
wers  »ass3ed.— 

fle That ime “urai, Jasanese Consuleienecral, be 
requested Bo lodge o etrong protest with Mayor .u in 
order ta eecure a satisfactory settleient by s certain 


tine@e 
2e That ao mass «cuting °-f ell Japanese residents 

be im-vediately enlied if teszolution so. I remsin unfulfil’ ed. 
3e That 15 committeesen be elected to deri with 

the affair until satisfaction han been obteinede 


The shanghai Nippo cuhiisnes 
the follewing reportie 
Ranking, Jarmary I5e 


The Central Daily Newa, which is 2 Sovernient orr-n, 
hes also @maitte: an acte 2f prafanity aminst the 
Japanese Gapercor in comection with veee the recent 
atteapted assassinations The pao r,in publishing a 
Peport of the incident, used tne phrase "patréotic 
Koreans The Japanese legetion has leisce er protest 
witn the seanking Goverrrente 


The Shanghni Rirpe pubiisi.es 


the follewing report:e 

On Jamnmary 15, ure shigenitsu, 
Japanese ‘inister to Chinmg lodged ea ectrong protest with 
the ienking dovernsent over the publication hy tie chi .ese 
newspaper of Teinteo, dhangnai and Feochow of a profane 
article against the Japanese amperore 


The Shanghai Wip-e pub: ishes 
The efficials of the loenl “n7=mese 


the following reportse 


Ex ervicezcen’s Association held « meeting at 5 perm 
terdsay to decide their attitude towards the case. 
t was resolved to issue a manifesto. The Council of the 
tion will be recuested to attend a -esting to be held 
at 6 peme today wher the manifesto ggm/be drafted. 


Jarmary i6, »iYStle Mormiimgs (rimsintioa. 
(Continuation) 


Fae gunhbeats ect 282879 neve Seen I isred to hold 
®.en3elver in re iiness for active nerviecds 


Japanese Colony Demarids 
Redress 
Kuo Jih Pao 


MAY TAKE LAW 
IN OWN HANDS 
Committee Visits Murai 
Over Alleged Insult 
To Emperor 


Some 60 chairmen of 
Japanese street unions in 
Shanghai held a general meet- 


Club and discussed measures 
to be takén in regard to an 
article as published recently 
by the Min Kuo Jih Pao, local 
Chinesé paper, relating to the 
recent Korean attempt on the 
life of the Emperor of Japan. 


After heated, lengthy discussion. 
they passed a resolution, which 
reads as follows:— 


“The consul-general dor Japan. 
Mr. K. Murai, is requested to con- 
duct negotiations in a most rigid 
and solemn way with General Wu 
Te-cheng, mayor of the Municipal- 


From Min.4,|' 


ing yesterday at the Japanese, 
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LOCAL JAPANESE BCDIES WANT APOLOGY FFOM MINEVO JIEPAO & MAYOR 
» Skanzhei, Jan. 15. 
Representatives of the Shanghei Japanese Assccia- 
tion of Street Unions are meeting this evening to discuss wnat 
concrete measures should te adopted to secre definite apologies 
from the Chinese Meyor of this city and also from the respon- 
sible persons of the Minkuo Jihpao for the indiscreet head- 
lines an@ the subseanent editorial comments insulting the J apanese 
scvereigfn and the Javanese nation. These men also Wane eEstarences 
fron the Chinese that similer cases of affront to the Jenvancse 
will never te staged, hesiies punishment for the responsible 
rersons for tne recent incident. 
Althovgn Consul-General K. Murai has twice filed 
Notes cf pretest with Meyor Wu Tieh-cneng of Grester Srangiiai, 
the letter has co far made no reply which will satisfy tte 


Javanese. Instead, tne inyer's first revly is consi dered 


C4 


"insincere" by the Crrensse, while the Mirkuo dihrao res even 
published comuerts irsvulting the officials of the Japenese 
Consulate-Genersl, maring no attempt whatever to apolcsize for 
the disrespect shown to the Japenese sovereign. 

Local Jacxr2s? residents think that @iplometic protests 
wat filed with Chinese officials are exceedingly inet fective, 
jujged from past experiences, end thet something mere effective 
should be resorted opus the Chinese from continving to 
insult the Japanese. A mass reeting of the local Jenanese 

esidents might be held shortly to vcice a vopular protest 
against the Minko Jihpeo nnd Mayer Yu ani also to bring 


pressire on the consular and ip tomstic officials kere to sccurd 


bette2> resaits. 


LOCAL JAPANESE BODIES WANT APOLOGY---<& 


Besides the Association of Street Unions, the 
Shanghai branch of the Japanese »x~-Service Iien's Federation 
is also expected to meet shortly to discuss the Minkuo Jihpao 
affair am to voice its protest in some appropriate way. The 
ex-soldiers are believed to be advocating strong measures to 
punish tne editor and others responsible on the staff of the 
paper for inserting sucn insulting and vrovocative remarks. 

At the meeting of the representatives of the 

Street Unions this evening, which will take place at the Jarnanese 
Club beginning some ‘time after 4 o'clock, some stern ections 
are expected to be urged by a few of the more incensed residents. 
Sone hesxted discussion is accordingly expected. 

On Jan. 9th, the Minkuo-Jihpao captioned the 
Tokyo cable report of the attempted assassination of the 
' Jepanese EBupcror with the words “Unfortvnatcly the Bombs 
Pxpledcd at the Other Carriage". | 

. : or threreenborts 

On oe following day /she Sane poper remarked that 
the word "Unf orinately" had a different meaning, that tne 
officiels of the Jepanese Scnsulate-General did not possess 
a sufficient reading xnowladge of the Chirese lanevage, that 
no insult is offered by the wera, end that, therefore, no 
apolegy be made or conrections inserted. These "insincere 
and heughty” remarks have further aroused the indiguation of 


the. lJapanese_residents and the officials here.-~-rPress Union 


Bulletin issued by the Jupanese Press Union, 
‘ainge 2 Chinese Fress re; ort in the Win Kuo Jih Pade 


CEINESE PAPER ARROGANT: JAPANESE CONSUL-GENERAL TO PROTLSY 
AGAIN 


Shanghai, Jan. 12. 
Consul-General K, Murai, of Shangnai, is 
shortly 
expected/to @espatch another Note of warning to Mayor 
Wu Tish-cheng, of Greater Shenghai, in connection with 
the ind@iscreet and disrespectful headline which appeared 
dn tne can. @ issue of the Mirkuo Jihpao, a lecal ver- 
necvlar and & well known Kuomintang organ. 
Althougs Mayor Wu, in reply to Consul-General 
Murai's first Note, issued on Jan. 10, stated that he 
wes sorry for the incident and that he had duly notified 
the eiitozs of the Minkuo Jikpao regarding the contents of 
the Note, the paver in this morning's issue says that 
no @isresnect to the gapasnese Emperor was intended. It 
even goes on to say that tre officials of the Japanese Con- 
sulate-Graerel in Snanghai fail to possess an adequate 
realing knorleizge of the Chiness language, and concludes 
thet there is no need of making any corrections in the 
heeatline in auestion or offering any apclog;. 
This errogent attitude assured by the peper 
hss secin eroused the indignation of tne cfficials of 
the local Japanese Consulate-General, as well as the 
Japvaness comnunity here. Consul-Genersl ifirai accordingly 
exoects to send snother Note to iayor Wu shortly. 
The Minkuo jJihpao's headlines read: 
te JO. SIL GA "Xorean ASsasSin Makes Attempt at Life of Japanese’ 
Bmperor; UNFORTUNATELY Bomb Explodes et Another 
Carricge; Yorean Captured on Spot". 
This, it is pointed out, constitutes a deliberate 
attempt on tre part of tne editor to insult the Javaness 


sovcereis:. end tie.Japanese nation. ---Press Union 


Translation of an article published in the Min 
Kuo Pao dated January 12, 1932-4 


Javanese Consul Misapprehends The Heading Of Our Paper 


The Japanese Consul-General in Shanghai 


yesterday sent the following letter to the Municipality 
of Greater Shanghai :- 

“On January 9 the Min Kuo Pao published an 
article bearing on an incident which occurred in Tokyo on 
January 8, and beneath the heading “Attempted Assassination 
of Japanese Emperor by a Korean", the paper inserted a small 
heading "It is unfortunate.. that the carriage following the 
Emperor was bombed and that the culprit was at once arrested". 

“This Consulate-General considers the expression 
as insulting to the Emperor of my country and that the Min 
Kuo Pao has deliberately aroused the indignation of Japanese. 
I request that the paper concerned be instructed immediately 
to make a correction, to publish an apology and to punish the 
responsible persons of the paper. Simultaneously, I request 
that ways and means be devised to put a stop to future 
appearance in all local Chinese papers of articles of this 
naturee 

“I shall be much obliged if you will favor me with 


a reply stating the result of your action in this connection". 


Editor's notes- 
With reference to the above, this paper has 


received a letter from the Municipality of Greater Shanghai 
transmitting the contents of the note from the Japanese 
Consulate-General. Owing to the friendly relations between 
the two neighbouring countries, we, Chinese, should express 


suitable sentiments re the attempted assassination of the 


Emperor of Japan. The meaning of the heading “It is 
unfortunate that the carriage following the Emperor was 
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-2- 
bombed and that the culprit was at once arrested“ is based 
on this sentiment. The bombing of the carriage following 
the Emperor's is not a pleasant affair and conseauentiy it is 
said to be unfortunate. Had the Japanese Emperor been 
pombed, the word “unfortunate" would not have been adequate 
to describe the case. This paper had no intention of 
insulting the Emperor of Japan, on the contrary it expressed 
a slight expression of regret in the article in question. 
This article must have been misapprehended or misinterpreted 
by the staff of the Japanese Consulate who only know part of 
the Chinese language and this has resulted in the demands 
from the Japanese Consul-General. For this reason, we 
do not know how to make the correction and as to the demands 
for apology and punishment, it is absolutely unreasonable. 
The Chinese have so far never committed any improper acts 
in newsp2pers in the Orient to exasperate the feelings of 
people of foreign countries. There are newspapers in 
the world which are deliberately arousing the indignation 
of the Chinese authorities. We regret this matter very 


much. We tender appropriate thanks to the Japanese Consul-~ 


General for his manner of action. 


The Japanese Consul-General in Shanghai 
yesterday sent the following letter to the Municipality 
of Greater Shanghai :- 
“On January 9 the Min Kuo Pao published an 
article bearing on an incident which occurred in Tokyo on 
Jonuary 8, and beneath the heading “Attempted Assassination 
of Japanese Emperor by a Korean", the paper inserted a small 
heading *It is unfortunate that the carriage following the 
Emperor was bombed and that the culprit was at once arrested". 
"fhis Consulate-Gencral considers the expression 
as insulting to the Emperor of my country and that the Nin 
Kuo Pao has deliberately aroused the indign=-tion of Japanese. 
I request that the paper concerned be instructed immediately 
to make a correction, to publish an apology and to punish the 
responsible persons of the paper. Simultaneously, I request 
that ways and means be devised to put a stop to future 
appearance in all local Chinese papers of oerticles of this 
nature. . 
“I shall be much obliged if you will favor me with 


@ reply stating the result of your action in this connection", 


Editor's notes~- 

With reference to the above, this paper has 
received a letter from the Municipality of Greater Shanchais 
transmitting the contents of the note from the Japanese 
Consulate-General. Owing to the friendly relations between . 
the two neighbouring countries, we, Chinese, should asineinis 
Suitable sentiments re the attempted assassination of the 

. Emperor of Japan. The meaning of the heading "It is 
unfortunate that the carriage following the Emperor was 


-2- 
bombed and thet the culprit was at once arrested® is based 
on this sentiment. The bombing of the carriage following 
the Emperor's is not a pleasant affair and consequently it is 
said to be unfortunate. Had the Japanese Emperor been 
bombed, the word “unfortunate” would not have been adequate 
to describe the case. This paper had no intention of 
insulting the Emperor of Japan, on the contrary 2%.expressed 
@ slight expression of regret in the article in question. 
This article must have been misapprehended or misinterpreted 
by the staff of the Japanese Consulate who only know part of 
the Chinege language and this has resulted ir the demands 
from the Japanese Consul-General. For this reasons we 
do not know how to make the correction and as to the demands 
for apology and punishment, it is absolutely unreasonable. 
The Chinese have so far never committed any improper acts 
in newspapers in the Orient to exasperate the feelings of 
people of foreign countries. There are newspapers in 
the world which are deliberately arousing the indignation 
of the Chinese azuthorities. We regret this matter very 
muche We tender appropriate thanks to the Japanese Consul- - 


General for his manner of actione 


| : - Fulletin issued. by the Japanese ‘Press Union © ean 


regarding a Chinese Press Rpeort in the Min Kuo Jih Pao. 


; ae - - 


CONSUL-GENERAL ifURAI PROTESTS AGAINST INDISCREET PRESS KEPORT 
Shanghai, Jan.11. 
Mr. Kuramatsu Murai, Japanese Consul-General in 
Shanghai , yesterday despatched to Mr. Wu Tieh-cheng, Mayor 
Ge Ceenter Shanghai, a Note protesting against certain in- 
discreet and disrespectful phrase appearing in Jan. 9th issue 
of the Minkuo Jihpao, a local vernacular and a well known 


Kuomintang official or e 


The article in question related to the cable news 


from Tokyo concerning the attempt made upon the life of H.I.M. 


‘the Emperor of Japan by a Korean youth named Li, which took 


place on Jan. 8 The Minkto Jihpao in publishing this cable 
report captioned it with the following neadlines; 


Mckes 
S22 LIC gt orean Assassin/Atiempts on Life of Japanese Emperor. 


Hels 


“URFORTUNATELY Bomb Axplodes Near One of Carriages 
Not Carrying Ruler; Korean Captured on Spot". 
; rncies 

In his Note, Consul-General Kuramatsr states 
that the headlines appearing in the paper show extreme dis-_ 
respect to the Japanese Emperor,’ and"may be considered as an 
intentional attempt on tne part of the paper to stimulate ork ° 
Japanese feelings”. The Consul- General requests that Mayor 
Wu use his influence to let the paper make necessary corrections 
and to take other appropriate steps to prevent tne Minkuo Jihpao 
or any other Chinese paper in the future from publishing such 
indiscreet articles. ; 


The phrase in question nas considerably aroused the 


enger of the local Japanese residents, who believe that the 


Kuomintang organ has decliberately used this term to insult the 


Japanese sovereign and the Japanese netion, and are demanding 


that sterm measures be taken to reprimand the egitor of the papers 
--Press Uni. on 


é Oe, atc fet 
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Trenslati on of an article which appeared in the 


Shanghai iin Kuo Pao on January 9, 1952. 


The Min Kuc Pao And The Attempt On The Ifikado 


The Min Kuo Pao publishes the following 
report on January 12, 1932 :- 

The Japanese Consul-Generel in Shanghai 
yesterday sent the following letter to the Municipality 
of Greater Shanchai 3- 

"On January 9 the Min Kuo Pao published 
ean article bearing on an incident which occurred in 
Tokyo on January 8 and beneath the headin; “Attempted 


Assassination of Japanese Emperor by a Korean," the 


paper inserted a small headings "It is unfortunate 
the e fo t or _w yombe 


t t once sted," 


